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Резюме 

В статье предпринята попытка описания и выявления языковых средств выражения гендерного ас-
пекта в лирике В. М. Тушновой. Это обусловлено тем, что рассмотрение языковых средств выражения 
гендерного аспекта в лирическом произведении позволит не только проанализировать средства репре-
зентации в тексте, но и в речи. Анализ языковых структур может дать информацию о роли гендера в 
той или иной культуре, какие нормы поведения по отношению к мужчинам и женщинам фиксируются в 
различных типах текстов, как меняются представления о гендере, как различаются различные типы 
текстов, какие нормы поведения по отношению к мужчинам и женщинам зафиксированы в различных ти-
пах текстов, как меняются представления о гендерных нормах маскулинности и фемининности с тече-
нием времени, какие стилевые характеристики можно отнести к феминным или маскулинным, как маску-
линность и фемининность концептуализируются в разных языках и культурах, как фемининность и ген-
дерная идентичность в разных языках и культурах влияют на усвоение языка, как гендер влияет на овла-
дение языком и с какими фрагментами или тематическими областями языковой картины мира он связан, 
с какими фрагментами или тематическими областями языковой картины мира он соотносится. 

Материал исследования является актуальным и для стилистики и герменевтики художественного 
текста, в нем рассматривается лексическое развитие образов мужчин и женщин в поэтических текстах, 
прослеживается возникновение ассоциативных смыслов и выявляется, какие мужские образы присут-
ствуют в женской поэзии. 
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Abstract 

The article attempts to describe and identify the linguistic means of expressing the gender aspect in the lyrics 
of V. M. Tushnova. This is due to the fact that the consideration of linguistic means of expressing the gender aspect 
in a lyrical work will allow not only to analyze the means of representation in the text, but also in speech. The analysis 
of language structures allows us to obtain information about the role gender plays in a particular culture, what behav-
ioral norms for men and women are fixed in texts of different types, how the idea of gender norms, masculinity and 
femininity changes over time, what stylistic features can be attributed to predominantly female or predominantly male, 
how it is understood masculinity and femininity in different languages and cultures, how gender identity affects lan-
guage acquisition, with which fragments and thematic areas of the linguistic picture of the world it is associated. 

The research material is also relevant for the stylistics and hermeneutics of a literary text, as it allows us to see 
the ways of lexical development of the image of a man and a woman in a poetic text, to trace the emergence of asso-
ciative meanings, to identify which male images are present in female poetry. 
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
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*** 

Введение 

Гендерология, или гендерная линг-
вистика – относительно молодая междис-
циплинарная наука, которая стала пред-
метом изучения лингвистических и экстра-
лингвистических наук. 

Элемент гендера применительно к 
языку впервые возник в древности при 
обозначении грамматических генитивных 
категорий. Гендер является предметом 
исследования ряда лингвистических наук, 
в пределах каждой работает плеяда уче-
ных, разрабатывающих подходы и тео-
рии, связанные с функционированием 
гендерного аспекта в языке. Как правило, 
недостатком данных теорий является од-
носторонность концепций, разработан-
ных в рамках конкретной науки, однако 
существуют попытки создания междис-
циплинарных подходов в изучении ген-

дерного аспекта дискурса и художе-
ственного текста. 

В 20-е годы ХХ в. генитивную кате-
горию ввели в научные исследования, в 
трудах англоязычных социопсихологов, 
чтобы заменить превалирующие  в соци-
альных науках понятия гендерной роли и 
гендерного подхода [1, 2]. К представи-
телям данного периода можно отнести  
Ф. Маутнера и О. Есперсена. 

В связи с тем, что в современной 
науке о языке одним из наиболее дина-
мично развивающихся направлений явля-
ется антропологическая лингвистика, ко-
торая в центр миросозерцания и в центр 
лексической системы языка ставит чело-
века, внимание к постижению человека 
через язык – универсальный путь харак-
теристики человека, выявление его фе-
номена специфическими средствами язы-
кознания (что такое человек, в чём его 
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84 
сущность, в каких взаимосвязях он нахо-
дится с окружающим миром, в чём он 
видит суть своего существования и т.д.). 

Следовательно, языковая картина 
мира и человек в ней будут этнически 
специфичны, что выражается в наличии 
или отсутствии тех или иных концептов 
в системе связей. 

Материалы и методы 
В ходе исследования применялись 

методы представительной выборки и мо-
делирования, метод количественной об-
работки материала, описательно-аналити-
ческий метод, контекстологического, се-
мантико-стилистического, а также куль-
турологического анализа. Задача практи-
ческого характера была реализована на 
основании представленных в гендерной 
лингвистике исследований, касающихся 
создания единого перечня признаков, ха-
рактерных для мужской и женской речи, 
и репрезентации мужчины и женщины в 
языке. 

Результаты и обсуждение 

По мнению Ю. Д. Апресяна [3], ис-
следование наивной картины мира идёт в 
двух направлениях. Исследуются опреде-
лённые концепты, характерные для дан-
ного языка, представляющие собой раз-
новидность лингвокультурной изоглоссы 
и пучок изоглосс. Во-первых, это лингви-
стические и широко развитые "стереоти-
пы" сознания. Во-вторых, это необычные 
коннотации с неспецифическими поняти-
ями (например, многократные описания 
символики цвета в разных культурах). 
Несмотря на свою «наивность», все дона-
учное мировоззрение, заложенное в язы-
ке, подвергается исследованию и измене-
нию. Тем не менее, хотя здесь и учитыва-
ется национальная специфика, акцент де-
лается на единстве языковой картины 
мира. 

Второе направление в изучении на-
ивной картины мира поддерживается 
многими лингвистами. Опираясь на ис-
следование, проведённое Ю. Д. Апреся-
ном, можно отметить причины этого яв-

ления. В каждом естественном языке от-
ражается определённый способ восприя-
тия и организации мира. 

Выражаемые в них смыслы образу-
ют единую систему взглядов, своего рода 
коллективную философию, обязательную 
для всех носителей языка. 

Языковая картина мира отчасти уни-
версальна, но и отчасти специфична для 
каждой страны. Поэтому носители раз-
ных языков могут видеть мир через 
призму своего языка несколько по-
разному. Мир «примитивен» только в 
том смысле, что во многих существенных 
аспектах отличается от научной картины 
мира. Представления о мире не прими-
тивны и зачастую не менее сложны и ин-
тересны, чем научные представления о 
внутреннем мире. 

Как отмечает Е.С. Гриценко, в осно-
ве лингвистического конструирования ге-
ндера лежит идея того, что «высказыва-
ния – это непросто слова или речевые ак-
ты, а кирпичики, из которых складыва-
ются социальные отношения, образы себя 
и других, различные аспекты личности, 
воссоздаваемые и проживаемые в каждом 
коммуникативном взаимодействии» [4]. 

В.М. Войченко утверждает, что ген-
дерные модели в речи выражаются часто 
с помощью фразеологизмов о людях 
женского и мужского пола [5]. 

В гендерной лингвистике выделяют 
два направления: различия и общие чер-
ты в языке мужчин и женщин и гендер-
ная маркированность и антропоцентрич-
ность языка. Данное лингвистическое 
направление выявляет специфику обо-
значений мужского и женского рода в 
языке и изучение коммуникативного по-
ведения людей в зависимости от их пола. 
Эта новая концепция позволяет исследо-
вать гендерные атрибуции, закрепленные 
в лексических значениях мужского и 
женского в разных языках, с учетом со-
циокультурных различий между мужчи-
нами и женщинами.  

Однако маскулинность и феминин-
ность не проявляются в чистом виде, и в 
реальности можно отметить их смешение 
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или баланс (андрогинность). Так предпо-
ложение С. Бема основано на существо-
вании трех разновидностей людей с раз-
личными типами гендерной идентично-
сти: с преобладанием женских, мужских 
и андрогинных, т.е. людей с равным ко-
личеством гендерных  признаков [6]. 

Относительно художественной ли-
тературы, О.В. Пермякова употребляет 
термин «гендерный стиль». Под гендер-
ным стилем понимается «вид речевой ор-
ганизации и художественного текста, ко-
торый обусловлен гендерной характери-
стикой автора, дифференциацией речи 
мужчин и женщин, а также вариативно-
стью их речевого поведения, проявляю-
щейся на различных уровнях языка» [7]. 

Как отмечает О.Д. Филлипова, сего-
дня гендер в лингвистике может изучать-
ся в двух направлениях: проявление  ген-
дерных  особенностей в системе языка 
(способы номинации, категория рода и 
т.д.) и реализация  гендера в речевом по-
ведении (предпочтение использования 
тех или иных языковых средств мужчи-
нами и женщинами) [8]. 

В науке не существует единого мне-
ния по поводу природы гендера. Для од-
них исследователей гендер – это грамма-
тическая принадлежность лексем к роду, 
для других – сочетание лексем и стерео-
типная отнесенность к тому или иному 
полу, для третьих – биологический пол 
автора и обусловленные им особенности 
психолингвистического восприятия и 
мышления [9]. 

Таким образом, на данный момент 
исследование гендера в языкознании в 
общем касается двух проблем: 

1. Языковое отражение пола. Цель 
этого подхода – объяснить, как присут-
ствие людей одного пола представлено в 
языке. При этом прежде всего, исследу-
ются номинативная система, лексика, 
синтаксис и гендерные категории языка: 
какие оценки приписываются мужчинам 
и женщинам и в каких семантических об-
ластях они наиболее ярко выражены. 

2. Речевое и в целом коммуникатив-
ное поведение мужчин и женщин. В них 

освещаются типичные стратегии и такти-
ки, выбор гендерных лексических еди-
ниц, способы достижения успеха в обще-
нии, предпочтения в выборе лексики, 
синтаксические структуры, т.е. особенно-
сти речи мужчин и женщин [10]. 

Нами было проанализировано 215 сти-
хотворений В. Тушновой. Все стихотворе-
ния поэтессы по субъекту речи можно 
разделить на две группы. К первой группе 
относятся стихотворения, написанные от 
имени женщины, ко второй – мужчины. 
Для соотнесения того или иного произве-
дение к той или иной группе, нами была 
проанализирована обобщенная классифи-
кация гендерной принадлежности в речи. 

Художественный текст можно рас-
сматривать «в качестве особой формы 
инобытия для его создателя, поскольку 
он является отражением его внутреннего 
мира, носителем “следов, отпечатковˮ его 
человеческой сущности» [11, с. 7]. На со-
держательном уровне стихотворения, на-
писанные женщиной, характеризуются вы-
сокой значимостью «женщин-писатель-
ниц». Это происходит посредством рас-
крытия эмоций и внутренних черт лири-
ческой героини, поскольку женщины-
авторы «отличаются большей восприим-
чивостью, интуицией, большей иррацио-
нальностью <…˃ естественностью» [12, 
с. 116], эмоциональностью. 

Лирические героини в текстах часто 
максимально приближены к образу авто-
ра, о чем свидетельствуют грамматиче-
ские особенности (личные местоимения 
первого лица и односоставные опреде-
ленно-личные предложения). В стихотво-
рениях поэтессы местоимение первого 
лица встречается 243 раза, больше чем 
местоимения второго/ третьего лица и 
существительных, содержащих в своей 
структуре семный компонент «пол». 

Одной из особенностей женской ре-
чи является эмоциональность, которая 
выражается на всех уровнях языка слово-
образовательными, синтаксическими, лек-
сическими средствами. Термин «эмоцио-
нальность» в рамках теории языка можно 
трактовать, во-первых, как способность 
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субъекта испытывать эмоции, окраши-
вать и выражать эмоциями свои действия 
и поведение, и, во-вторых, как потенци-
альная возможность субъекта выразить 
эмоциональные переживания по отноше-
нию к определенному событию, именно 
тому событию, которое составляет пред-
метное содержание данного лингвисти-
ческого символа. 

На уровне лексики предложения от 
имени женщины обозначаются следую-
щими диминутивными выражениями (45 
лексем). Как видно из текстов, использу-
емые диминутивы выражают размерно-
оценочное или оценочное значение: ма-
ячки, домишко, слоненок, котенок, дож-
дик, тельце, девчурка. 

Диминутивные выражения в стихо-
творениях придают словам различную 
эмоциональную оценку. Экспрессивная 
функция слова предоставляет высказыва-
нию выразительности, образности и пе-
редает эмоциональную оценку, ведь вы-
ражая свое мнение или рассказывая о ка-
честве события и т.п., человек не может 
полностью абстрагироваться от своего 
отношения к излагаемому и, так или ина-
че, выражает свою оценку [9]. Они могут 
быть саркастическими, уничижительны-
ми или снисходительными и т.п. Не ис-
ключением являются и слова с уменьши-
тельно-ласкательными суффиксами, в 
текстах используются другие компонен-
ты эмоционально-оценочной лексики: 
лексемы со значением оценки (хороший, 
брюзглива, девка, милый, драгоценный, 
уродец); метафоры (безмолвная улица, 
сизый голубь, мудрое решение).  

Стоит отметить, что поэтесса ис-
пользует лексику возвышенного стиля 
(низложен, нарочито, торжествует, ни-
спадающая, беспрекословная). Именно 
это, на наш взгляд, и является одной из 
особенностей стиля женщины-поэтессы, 
так и просторечного (недотепа, дура-
читься) для придания речи непринуж-
денности. 

В. Тушнова активно употребляет в 
своих произведениях местоимения пер-
вого и второго лица (156 словоупотреб-

лений). Именно так все местоимения 
первого лица единственного числа будут 
маркировать женщину-поэтессу в тексте:  

«Я глядела // на яблоки, склоняясь 
над столом. // и трогала упругое их тело, 
// пронизанное светом и теплом // … // Я 
видела  осеннюю прогулку, // сырой ас-
фальт и листья без числа. // Я шла род-
ным московским переулком» («Яблоки»); 

«Я стою у открытой двери, // я 
прощаюсь, я ухожу. // Ни во что уже не 
поверю,— // все равно // напиши, // про-
шу!» («Я стою у открытой двери…»). 

Местоимение первого лица множе-
ственного числа будут маркировать как 
лиц одного пола, так и разного. Как пра-
вило, отталкиваясь от контекста можно 
определить половую принадлежность: 

«Мы с тобой плыли Волгой,// 
…//Проглядела я излучину,// что лозою 
заросла, // утопила я уключину,// не 
сдержала весла.// Ты бранил меня недол-
го.// Тишина. Темнота.// Нас укачивала 
Волга, // …//Мы зажгли плавник нанос-
ный,//руки грели в золе.//…//Много было, 
да уплыло.// как по волнам весло,//было, 
было, много было,//да быльем поросло!» 
(«Весло»). 

Гендер в поэзии В. Тушновой, «не 
просто несущей в себе специфическое 
мировидение автора, но максимально 
полно его выражающей» [13, с. 30], мо-
жет обнаруживаться на всех уровнях 
языка. В основном автор использует жен-
скую письменную речь. Можно отметить 
особенности, характерные для женского 
речевого поведения. А именно, димину-
тивная лексика с неточным значением, 
эмоционально-оценочная лексика, слова, 
выражающие эмоции, антонимы, сравни-
тельные обороты, эллиптические кон-
струкции, вопросительные и восклица-
тельные предложения, парцелляция, фи-
гуры повтора, однородные члены пред-
ложения и вставные конструкции. Муж-
ская же речь представлена в меньшем 
объеме: сниженная и нецензурная лекси-
ка, глаголы в повелительном наклонении 
и вводно-модальные слова, выражающие 
уверенность. Мужские черты выражают-
ся средствами абстрактных конструкций, 
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а реальная гендерная идентичность не 
может включать в себя только маскулин-
ность и фемининность – совершается 
смешение характеристик в разных про-
порциях. 

Лексико-грамматическими маркера-
ми выступают имена существительные, 
глаголы, местоимения, имена прилага-
тельные и числительные. Больше всего в 
тексте маркируется женская особь. Мар-
керами, как правило, выступают место-
имения первого и второго лица и их со-
гласования с глаголами и именами при-
лагательными. 

Выводы 
В результате проведенного анализа 

было выявлено, что гендер в текстах         
В. Тушновой может проявлять себя экс-
плицитно, то есть посредством употреб-
ления прилагательных с существитель-

ными со значением «род», глаголами в 
прошедшем времени в изъявительном 
наклонении или условной форме, а также 
прилагательных с именами существи-
тельными в мужском или женском роде. 
Гендерная специфика проявляется не 
только на уровне содержания, но и на 
лексическом и грамматическом уровнях. 

Таким образом, сложность рассмот-
рения лирического текста заключается в 
том, что автор строит текст, в котором 
действительность отражается путем пе-
редачи глубоких душевных переживаний, 
мыслей и чувств. В нем передано мгно-
вение внутренней жизни автора. Также, 
по причине того, что лирический текст – 
сложный объект исследования, относя-
щийся одновременно и к письменному и 
к устному виду текстов, мы рассмотрели 
основные классификации маркирования 
гендера в женской и мужской речи. 
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